
Lift Load

centre

h3 C Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm

500 400 600

600 350 500

2900 700 300 410

800 270 350

1000 230 300

500 390 570

600 340 470

2850 700 300 390

800 260 330

1000 220 270

CAPACITY DATA

6
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Capacity kg Capacity kg

4

1000 220 270

500 300 390 420 560

600 280 330 350 460

4280 700 250 290 300 380

800 220 250 250 310

1000 170 210 210 260

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 80+80 mm

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.
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FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.
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IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.



Lift Load

centre

h3 C Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm

500 800 1000

600 660 870

3300 700 550 720

800 460 600

1000 370 510

500 710 790 880 980

600 600 650 740 830

3800 700 510 540 630 710

800 430 450 510 590

1000 340 360 400 490

500 610 780 800 970

600 510 640 670 820

4200 700 440 530 570 700

800 390 440 480 580

CAPACITY DATA

8C 10C
Capacity kg
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Capacity kgT
y
p
e

800 390 440 480 580

1000 310 350 380 480

500 560 700 700 940

600 470 570 600 780

4350 700 400 460 490 640

800 340 390 410 540

1000 270 300 330 450

500 490 700 650 930

600 420 570 540 780

4800 700 350 460 460 640

800 300 390 390 540

1000 240 300 300 450

500 400 690 540 920

600 340 560 460 770

5700 700 300 450 380 630

800 240 360 310 530

1000 190 270 250 440

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 80+80 mm
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IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.

FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.



centre

h3 C Max. At Max. At Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 

mm

lifting 3300 

mm

lifting 3300 

mm

lifting 3300 

mm500 1000 1000 1300 1300

600 870 870 1043 1020

3300 700 730 730 900 870

800 610 610 770 740

1000 520 520 650 610

500 900 980 900 980 1180 1280 1160 1250

600 760 830 760 830 1000 1030 970 1000

3800 700 650 710 650 710 840 890 820 850

800 530 590 530 590 700 750 690 720

1000 410 490 410 490 580 630 570 600

500 820 980 820 960 1050 1280 1000 1250

600 690 830 690 810 900 1030 850 1000

4200 700 590 710 590 670 770 890 720 850

Superelastic
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Cushion

Capacity kg Capacity kg

CAPACITY DATA

10 13

Superelastic Cushion

4200 700 590 710 590 670 770 890 720 850

800 500 590 500 570 650 750 600 720

1000 400 490 400 480 520 630 490 600

500 730 960 730 960 980 1250 890 1230

600 620 810 620 810 880 1020 790 990

4350 700 520 670 520 670 750 880 670 850

800 440 570 440 570 630 740 550 710

1000 360 480 360 480 500 600 420 570

500 680 960 650 960 950 1250 850 1230

600 570 810 540 810 800 1020 700 990

4800 700 490 670 460 670 680 880 580 850

800 410 570 380 570 580 740 490 710

1000 330 480 300 480 480 600 390 570

500 570 950 530 950 800 1230 690 1230

600 490 800 450 800 700 990 590 980

5700 700 410 660 370 660 570 860 480 840

800 340 560 300 560 490 720 400 700

1000 270 470 230 470 400 580 310 560

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 80+80 mm

IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.

FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.
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centre

h3 C Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm

500 1600 1600

600 1350 1350

3300 700 1150 1150

800 990 990

1000 850 850

500 1460 1550 1430 1520

600 1240 1320 1220 1300

3800 700 1060 1120 1030 1100

800 920 940 900 910

1000 780 820 760 800

500 1330 1550 1310 1520

4120 600 1150 1310 1130 1290

700 990 1100 970 1090

800 850 930 830 900

1000 710 810 680 790S
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Load

Cushion Superelastic

CAPACITY DATA

Capacity kg Capacity kg

T
y
p
e Lift

1000 710 810 680 790

500 1300 1530 1280 1500

600 1120 1290 1090 1270

4470 700 930 1080 900 1060

800 780 890 750 870

1000 640 790 610 770

500 1210 1500 1200 1470

600 1030 1270 1000 1240

4800 700 850 1060 820 1030

800 680 890 650 840

1000 560 760 530 740

500 1050 1480 1030 1450

600 900 1250 880 1220

5700 700 740 1030 720 1000

800 600 870 580 850

1000 510 750 490 720

500 850 1480 820 1450

6180 600 740 1240 710 1210

700 630 1020 600 1000

800 540 860 510 840

1000 480 740 460 700

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 100+100 mm

IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.

FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.
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ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.



Lift Load

centre

h3 C Max. At Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm

500 600 800 1000

600 500 660 850

3300 700 420 550 710

800 360 460 590

1000 300 370 500

500 550 590 710 790 900 970

600 460 490 600 650 750 810

3800 700 390 410 510 540 630 690

800 325 350 430 450 510 570

1000 240 290 340 360 400 470

500 450 580 610 780 800 970

600 370 480 510 640 670 810

4200 700 320 400 440 530 570 690

800 285 340 390 440 490 570

1000 210 280 310 350 390 470S
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CAPACITY DATA

Capacity kg Capacity kg Capacity kg

6

T
y
p
e 8C 10C

1000 210 280 310 350 390 470

500 470 560 580 720 720 950

600 390 460 490 590 600 800

4350 700 330 380 420 480 500 650

800 280 310 360 400 420 550

1000 230 260 290 320 340 460

500 390 550 510 720 660 950

600 325 450 435 590 550 790

4800 700 275 370 370 480 470 650

800 230 310 320 400 390 550

1000 180 260 260 310 310 460

500 320 540 420 710 540 940

600 270 440 360 580 460 780

5700 700 220 360 315 470 380 640

800 180 300 260 380 310 540

1000 140 250 210 290 250 450

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 80+80 mm

IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.

FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.
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Lift Load

centre

h3 C Max. At Max. At Max. At

mm mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm lifting 3300 mm

500 800 1000 1200

600 670 870 950

3300 700 560 730 810

800 490 610 670

1000 400 520 550

500 750 780 900 980 1080 1180

600 635 650 760 830 900 940

3800 700 540 540 650 710 740 800

800 460 480 530 590 600 660

1000 370 390 410 490 480 530

500 650 780 820 980 950 1180

600 550 650 690 830 800 940

4200 700 460 540 590 710 670 800

800 390 480 500 590 550 660

1000 310 390 400 490 420 530

500 620 720 730 960 900 1140
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Capacity kg Capacity kgT
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e

Capacity kg

CAPACITY DATA

8 10 12

500 620 720 730 960 900 1140

600 530 590 620 810 800 920

4350 700 450 480 520 670 650 780

800 380 410 440 570 540 640

1000 310 340 360 480 420 500

500 550 720 680 960 860 1140

600 470 590 570 810 700 920

4800 700 400 480 490 670 580 780

800 340 410 410 570 480 640

1000 210 340 330 480 380 500

500 490 720 570 950 720 1120

600 420 590 490 800 600 910

5700 700 360 480 410 660 480 770

800 300 410 340 560 390 630

1000 170 340 270 470 300 490

Spostamenti Laterali / Side-Shift / Déplacement Latéral / Quesrchiebung / Desplaziamentos laterales= 80+80 mm

IT: I dati indicati si intendono forniti a titolo indicativo e non impegnativo e si riferiscono all'allestimento standard.

EN: The specifications pointed out are not binding and they make reference to the standard configuration.

FR: Les spécifications indiquées sont sans engagement et elles se réfèrent à l'équipment standard.

DE: Die angegebene daten sind unverdindlich und sie betreffen die standardausrüstung.

ES: Los datos indicados son indicativos y sin compromiso y se refieren a la configuración estándar.
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